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Т.Л. ТОБОЛЕВИЧ (г. Брест, БрГТУ)

ФОРМИРОВАНИЕ НАВЫКА ПРОФЕССИОНАЛЬНО-РЕЧЕВОГО
ОБЩ ЕНИЯ НА НАЧАЛЬНОМ ЭТАПЕ ОБУЧЕНИЯ РКИ

Основную задачу преподавателя РКИ на подготовительном факультете 
видят в том, чтобы сформировать у иностранных учащихся определённый уро­
вень языковой компетенции, обеспечивающий возможность коммуникации в сфере 
повседневного, социально-культурного и профессионально-речевого общения. Ус­
пешность в обучении профессионально-речевому общению достигается за счёт 
выполнения ряда требований, предъявляемых к организации учебного процесса.

Как известно, формирование любых навыков, в том числе и в сфере науч­
ной речи, происходит в процессе выполнения речевых действий по принципу на­
растающей сложности с использованием языковых средств, без которых речь 
не может быть нормативной. Однако знание правил и форм изучаемого языка 
является недостаточным для осуществления коммуникации. Грамматика должна 
изучаться одновременно с лексикой и фонетикой, так как, не владея фонетикой и 
лексикой, иностранный слушатель подготовительного факультета не может реа­
лизовать в речи свои знания грамматики. Он также не сможет пользоваться язы­
ком, не овладев аудированием, говорением, чтением и письмом -  видами рече­
вой деятельности. Скрупулёзное изучение фонетических, интонационных осо­
бенностей, грамматической системы русского языка со всеми вариантами син­
таксических конструкций, а также лексики является базой прочных языковых 
навыков. Причём работа над ними не должна быть оторвана от общего процесса 
порождения собственного высказывания, иначе она не будет продуктивной.

Несомненно, что основой прочных знаний является их систематичность и 
последовательность. Любые навыки и умения, в том числе и в учебно- 
профессиональной сфере общения, приобретаются, как правило, механическим
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путём, что требует постоянного повторения одной и той же деятельности, В ре­
зультате выполнения многократных упражнений обеспечивается долговремен­
ное запоминание. Важным условием прочности усвоения знаний является пра­
вильная организация повторения. Преподавателю РКП необходимо организовать 
повторение материала в тот момент, когда полученная информация начинает за­
бываться. Однако следует иметь в виду, что не все речевые действия могут быть 
доведены до автоматизма, поскольку речевые ситуации в жизни постоянно ме­
няются и часто не повторяются [1, с.123].

Психологами установлено, что запоминание и воспроизведение изученно­
го материала зависит от отношения личности к нему. Навык считается интел­
лекту алитированным, если он возникает в результате осознанного понимания 
процесса, а затем уже многократного повторения. Наиболее прочно усваиваются 
знания, добытые самостоятельно, при выполнении исследовательских, поиско­
вых, творческих заданий. Важным качеством формирования навыка является его 
гибкость, способность к переносу в разных ситуациях общения. Эта способ­
ность вырабатывается в коммуникативно-речевой ситуации, максимально при­
ближённой к естественной, когда у говорящего возникает речевая интенция 
(коммуникативное намерение).

Большое значение в формировании навыка профессионального общения 
имеет активность учащихся, наличие у них внутренних мотивов. Задачей пре­
подавателя РКИ является создание на занятиях атмосферы, способствующей ак­
тивизации познавательной работы учащихся, стимулирующей на активную ре­
чевую деятельность.

Как уже отмечалось, основной целью занятий по русскому языку как ино­
странному в техническом вузе является формирование профессиональной ком­
петенции иностранных студентов. Поэтому во втором семестре на факультете 
довузовской подготовки основное время на уроках русского языка отводится ра­
боте над научным стилем речи. Занятия построены с учётом межпредметной ко­
ординации. Преподаватели-русисты работают в тесном контакте с предметника­
ми, ознакомлены с программами по физике, математике, черчению, техническому 
рисунку, экономической теории, знают основное содержание курсов, с которыми 
осуществляется интеграция.

В результате сотрудничества преподавателей-русистов и преподавателей 
кафедры физики БрГТУ были изданы методические указания для иностранных 
слушателей факультета довузовской подготовки «Русский язык как иностран­
ный: изучение научного стиля речи на материалах текстов по физике» (авторы 
Т.Л. Валуева, О.В. Щерба).

Из опыта работы известно, что на начальном этапе обучения на занятиях 
по научному стилю речи необходимы методически адаптированные или специ­
ально созданные тексты, усложняющиеся от урока к уроку и содержащие необ­
ходимую информацию. Тексты по НСР, как правило, содержат условные обо­
значения, символы и формулы, а также математические знаки и общепринятые 
сокращения. Всё это вызывает большие трудности в понимании у инофонов. 
Приведём пример текста, предлагаемого на занятии по НСР в начале II семестра:
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Пройденный путь -  это путь, который прошло тело. Путь -  длина 
траектории (Ь). Путь -  скалярная физическая величина. Путь всегда больше 
нуля (Ь > 0). Для измерения пути служат единицы длины -  метры, километры, 
сантиметры, миллиметры. В Международной системе единиц СИ (система 
измерения) путь измеряется в метрах [Ь] — м, время -  в секундах [1]=с, ско­
рость -  в метрах в секунду [V] =м/с.

Для обеспечения полного и точного понимания текста проводится пред- 
текстовая работа. Приведём пример предтекстовых упражнений, целью 
которых является снятие лексико-грамматических трудностей:

Задание 1. Определите по словарю значение новых слов. Прочитайте и 
запишите их.

Путь, м
Скалярный, -ая, -ое, -ые 
Система 
Измерение 
Измеряться) IНСВ
Задание 2. Слушайте, повторяйте, читайте.
1 (один) час (ч) 1 метр (м) 1 километр в час (км/ч)
1 (одна) минута (мин) 1 километр (км) 1 метр в секунду (м/с)
1 (одна) секунда (с) 1 сантиметр (см) 1 сантиметр в секунду (см/с)

1 миллиметр (мм)
Задание 3. Прочитайте текст. Определите тему текста.
Задание 4.
а) Прочитайте.
Дл-на тра-ктор-; ск-л-рн— в-л-чина; ед-н-цы дл-ны; с-стема ед-ниц; 

пр-йд-нный п-ть.
б) Запишите данные термины.
Приведём пример послетекстовых упражнений, контролирующих 

понимание и подготавливающих к воспроизведению прочитанного текста. 
Задание 5. Найдите в тексте предложения на заданные конструкции.
Что (И. п.) -  это что (И. п.)
Что (И. п.) измеряется (измеряют) в чём (П. п.)
Задание 6. Составьте возможные словосочетания.
скалярная --------  путь
пройденный '—-—  ^  система
Международная ' величина физическая
Задание 7. Письменно поставьте вопросы к тексту.
Формирование навыка профессионально-речевого общения является дли­

тельным и сложным процессом, требующим учёта профессиональной 
ориентации инофонов, целенаправленной систематической работы на занятиях 
по научному стилю речи.
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